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az intézetben d. a. 3 órakor megtartandó 
gyűlés keretében. Az egyesület tagjai szaval­
nak és énekelnek, az ünnepi beszédet Holc- 
bauer János IV. é. tanítónövendék mondja. 
— Pecsornik Ottó vendéglőjében is lesz 
március 15-iki ünnepély. Itt hétfőn este 
folyik le az érdekesnek Ígérkező szép ün­
nepély. Ezúttal a megszokott keretben az 
Iparosinak Egyesülete illeszkedik bele, kik 
négy énekszámmal, három szavalattal (Rózsa 
Ernő, Oszten Ferenc és Morvay Gusztáv) s 
egy emlékbeszéddel (Ifj. Grész László) vesz­
nek részt a hazafias ünnepélyen.

Nagyobb arányú ünneplésre készül Perlak 
községe, ahol a község közbenjöttével az 
egész társadalom bevonása melett ünnepük 
meg a nagy napot.

A nagyszabású ünnepélyre a következő 
meghívót bocsátották ki :

Perlak város közönsége 1848 március 
15-ike emlékére március hó 14-én, vasárnap 
ünnepélyt rendez, melyre a hazafias kö­
zönséget tisztelettel meghívja.

Az ünnepély sorrendje d. u. 5 órakor 
Gasparics Márk vértanú emtékszobránál: 1. 
Hymnus. Énekli az ünneplő közönség. 2. 
Alkalmi beszéd. Tartja Tóth Sándor áll. isk. 
igazgató. 3. Alkalmi beszéd. Horvát nyelven 
tartja Szácser Balázs városbíró. 4. Az emlék­
szobor megkoszorúzása. 5. Szózat. Énekli az 
ünneplő közönség Délután 6 órakor a 
«Muraközi-szálloda» nagytermében : 1. Meg­
nyitó. Tartja dr. Tamás János. 2. Hymnus. 
Énekli a perlaki térfi daloskor. 3. Talpra 
magyar. Szavalja Bálint Béla. 4. Kuruc dalok, 
vonós négyes. Előadják dr. Reményi Zoltán, 
Piatsek István, dr. Vajda Béla, Plichta 
Kázmer 5. Alkalmi beszéd. Tartja dr. Szabó 
Zsigmond. 6. Honfi dal. Énekli a perlaki 
férfi daloskor. 7. Március 16-ére, Ábrányi 
Emiltől. Szavalja dr. Grész Gyula. 8. Kákóc. 
induló, Berlioz H.-tól. Zongorán négykézre 
játszák dr. Tamás Jánosné és dr. Zakál 
Lajosné. 9. Szózat. Énekli a perlaki férfi 
daloskor. 10. Záróbeszéd. Tartja dr. Zakál 
Lajos. Este fél 9 órakor társasvacsora a 
«Muraköz-szálloda» nagytermében. Perlak 
város közönsége.

Megható ünnepély folyik le túl a 
Murán, Zalaszentlőrincen is — gazdag és 
változatos programm mellett Ш az ünne­
pélyt az ifjúsági dalszövetség s az iskola 
vezetője, a lelkes Hegedűs Elek tanító ren­
dezi. Hegedűs Elek eddig Zalabagonyán, 
vendvidéki községben hirdette a magyar ál-

S ze n i M á rc iu s .
N a g y  ünnepünk van  m a ! Ig a z i  ünnepünk !
L e lkü nk  lángszaváva l áldozni siessünk,
Á ld ozunk a múltnak, a d icső  emléknek . . .

. . . H a zá m  If jú s á g a !
Ünnepi ruhába  
Á ldozn i menjetek!

*

Kegyeletes ünnep, s zab ad ság  ünnepe !
M á rc iu s  szent napja a szabad ság  képe;
M a gya r  dicsőségünk s  m últúnk szent emléke, 

Nem zeti életünk 
S  forrón érző lelkünk 
Örök büszkesége.

*

Szent, d icső Március, Te tündöklő Csillag
Te adtál életet s  lelket a m agyarnak;
Te vertél fel m inket; tespedő álm unkból 

Adtál bátorságot,
. . . Felköltve hazánkat  
Szolga  rabságából.

•

. . . Óh, Te nagy M á rc iu s !  Szab ad ság  hajnala!
Te voltál és Te vagy nemzetünk csillaga.
Te ébresztettél fel, Te adtál életet, —

. . . Szén i szab ad ság  napja,
Nem  felejtünk soha,
Óh áldd meg lelkünket!

a bimbók 
gele ! . . .

közeledett a szabadság reg-

Árpad.

A szabadság megtestesülése.
Irta: Hegedűs A. Elek.

A szabadság angyala megszületett, hogy 
népek millióit boldogítsa . . .

. . . Eljött, hogy megtörje a bilincseket, 
hogy népeket és nemzeteket ébresszen fel 
mélységes álmaiból; eljött, hogy népek ezreit 
egy szent eszméért tanítsa lelkesedni.

Nyugaton tűnt fel . . . és üstökösként 
vonult át vén Európa egén! .

* * *
Először is 1789. julius 14-én látjuk 

megnyilvánulásában, amidőn a felbőszüli 
francia nép a Bastille államlogházat lerom­
bolva, a foglyokat szabadon bocsájtván : ki­
hirdette a forradalmat.

Azóta hosszú évtizedek pörögtek le, — 
a nép lelkében azonban olt élt a szikra. Ha 
nem is gyúlt ki, de izzó parázsként égette 
a lelkeket s gyűlölte elnyomóit, zsarnokait. 
Ott lappangott a lelkek mélyén . . .

S a verőfényes tavaszi fuvallat, a már­
ciusi szellő hozzánk is elhozta az eszmét, 
szellemet!

A szabadság földjén fesledezni kezdtek

Régebbi szabadságharcaink nemzeti és 
vallásfelekezeti jellegűek voltak. A márciusi 
nagy nap azoban a népszabadság hajnalba- 
sadtát jelenti s akkor lett belőle nemzeti 
szabadságharc, amikor a zsarnoki hatalom 
kikezdett a néppel s elnyomni akarta azt 
Ha a kamarilla nem izgatja s lázitja fel 
hazánk idegenajku lakósait: nincs akkor 
szabadságharc.

De van márc. 15 !
Tehát a szabadság ünnepe az egyenlő­

ség, testvériség és demokrácia hajnalodá- 
sának a napja! . . .

A szolgasorból egyenjoguvá emelkedett 
szabad nép nem tűri a polikai zsarnok­
ságot ! . . .

Az 1848.-1 februári francia forradalom 
megbuktatta Lajos Fülöpöl s Franciaország 
kikiáltotta a köztársaságot A párisi esemé 
nyék hírére a bécei nép is elégedetlenkedni 
kezd a zsarnok Metternich — kormány ellen. 
Nálunk szintén lázas állapotok vannak. 
Nagy dolgok készültek. Egyszerre csak jön 
a hír Pestre, hogy 1848. márc. 13-án tneg- 
bukott a Metternich-kormány. A magyar 
ifjúság éppen tanácskozik, gyűlésezik, amidőn 
március 14-én este tudomására jut, hogy 
már Bécsben kitört a forradalom. Több sem 
kellett a magyar ifjúságnak. Felismerte a 
helyzetet s így született meg márc. 15-ike.

Március 15-e tehát a szabadság, egyen­
lőség, testvériség szúlőnapja s ez volt ki­
indulópontja dícsőemlékü magyar szabad­
ságharcunknak . .

Márciusi szellő ihletétől áthatva ünne­
peljük a szent napot, a magyar népszabad­
ság örökemlékü napját 1
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Nyomatott Fiachel Fülöp (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán
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S z en t M á rc iu s . a bimbók . . . közeledett a szabadság reg- az intézetben d. u. 3 órakor megtartandó
„ * . . , r , . . ge le ! . . . gyűlés keretében. Az egyesület tagjai szaval-
Lelkünk Илв»яу*у.1 Шогт „leesünk, ~~ ~  ~  ~  — — — — n?k és énekelnek, az ünnepi beszédet Hole- 
Áldozunk a múltnak, a dicső emléknek . . .  * ЬаивГ János IV. é. tanítónövendék mondja.

. . .  Hazám ifjúsága i Régebbi szabadságharcaink nemzeti és — Pecsornik Ottó vendéglőjében is lesz
ünnepi ruhába vallásfelekezeti jellegűek voltak. A márciusi március 15-iki ünnepély. Itt hétfőn este
Áldozni menjetek! nagy nap azoban a népszabadság hajnalha- folyik le az érdekesnek Ígérkező szép ün-

* sadtát jelenti s akkor lett belőle nemzeti nepély. Ezúttal a megszokott keretben az
Kegyeietes ünnep, szabadság ünnepe! szabadságharc, amikor a zsarnoki hatalom lparosifjak Egyesülete illeszkedik bele, kik

dicstélTnk s ^uTLeTemUke, ^ e z d e ll a néppel s elnyomni akarta azt négy énekszámmal, három szavalattal (Rózsa
Nemzeti életünk Ha a kamanlla nem izgatja s lázílja fel Ernő, Őszien Ferenc és Morvay Gusztáv) s
s forrón érző lelkünk hazánk idegenajku lakósait: nincs akkor egy emlékbeszéddel (Ifj. Grész László) vesz-
Orök büszkesége. szabadságharc. nek részt a hazafias ünnepélyen.

* De van márc. 15 ! Nagyobb arányú ünneplésre készül Perlak
Szent, dicső Március, Te tündöklő Csillag Tehát a szabadság ünnepe az egyenlő- községe, ahol a község közbenjöttével az
Te adtál életet s leiket a magyarnak ség, testvériség és demokrácia hajnalodá- egész társadalom bevonása melett ünnepükTe vertél fel minket; tespedő almunkból . . . .  . r

Adtál bátorságot, sanak a naPJa 1 • • • meg a nagy napot.
. . . Felkeltve hazánkat A szolgasorból egyenjoguvá emelkedett A nagyszabású ünnepélyre a következő
szolga rabságából. szabad nép nem tűri a polikai zsarnok- meghívót bocsátották ki :

* ságot! . . . Perlak város közönsége 1848 március
...Oh, Te nagy Március! Szabadság hajnala! Az 1848.-Í februári francia forradalom 15-ike emlékére március hó 14-én, vasárnap
Te voltál ós Te vagy nemzetünk csillaga. megbuktatta Lajos Fülöpöl s Franciaország ünnepélyt rendez, melyre a hazafias kö­
re ébresztettél fel, Te adtál életet, — kikiáltotta a köztársaságot. A párisi esemé- zönséget tisztelettel meghívja.

Nem ‘̂ felejt ünk ̂ sobâ  n&nia' nye,r. hírére a bécsi nép is elégedetlenkedni Az ünnepély sorrendje d. u. 5 órakor
о1Гаш meg lelkünket: kezd a zsarnok Metternich — kormány ellen. Gasparics Márk vértanú emlékszobránál: 1.

_ _ _ _ _ _  _  Nálunk szintén lázas állapotok vannak. Hymnus. Énekli az ünneplő közönség. 2.
Ár ad Nagy dolgok készültek. Egyszerre csak jön Alkalmi beszéd. Tartja Tóth Sándor áll. isk.

a hír Pestre, hogy 1848. márc. 13-án tneg- igazgató. 3. Alkalmi beszéd. Horvát nyelven
bukott a Metternich-kormány. A magyar tartja Szácser Balázs városbíró. 4. Az emlék-

A szabadság megtestesülése. ifjúság éppen tanácskozik, gyűlésezik, amidőn szobor megkoszorúzása. 5. Szózat. Énekli az 
ö ö március 14-én ез1е tudomására jut, hogy ünneplő közönség. Délután 6 órakor a

i r t a :  H e g e d ű s  A. E lek. mar öcsben kitört a forradalom. Többsem «Muraközi-szálloda» nagytermében: 1. Meg-
A szabadság angyala megszületett, hogy kellett a magyar ifjúságnak. Felismerte a nyitó. Tartja dr. Tamás János. 2. Hymnus,

népek millióit boldogítsa . . . helyzetet s így születeti meg márc. 15-ike. Énekli a perlaki férfi daloskor. 3. Talpra
. . Eljött, hogy megtörje a bilincseket, * * * magyar. Szavalja Bálint Béla. 4. Kuruc dalok,

hogy népeket és nemzeteket ébresszen f e l — — — — — — — — vonós négyes. Előadják dr. Reményi Zoltán,
mélységes álmaiból; eljött, hogy népek ezreit Március 15-e tehát a szabadság, egyen- Piatsek István, dr. Vajda Béla, Plichta
egy szent eszméért tanítsa lelkesedni. tőség, testvériség szülőnapja s ez volt ki- Kázmér. 5. Alkalmi beszéd. Tartja dr Szabó

Nyugaton tűnt fel . . . és üstökösként indulópontja dícsőemlékü magyar szabad- Zsigmond. 6. Honfi dal. Énekli a perlaki
vonult át vén Európa egénI . . . ságharcunknak . . . férfi daloskor. 7. Március 16-ére, Ábrányi

ф ф Márciusi szellő ihletétől áthatva ünne- Emiltől. Szavalja dr. Grész Gyula. 8. Kákóci
Először is 1789. julius 14-én látjuk petjük a szent napot, a magyar népszabad- induló, Berlioz H.-tól. Zongorán négykézre

megnyilvánulásában, amidőn a felbőszült ság örökemlékü napját! játszák dr. Tamás Jánosné és dr. Zakál
francia nép a Bastille államfogházat leróni- — — — — — Lajosné. 9. Szózat. Énekli a perlaki férfi
bolva. a foglyokat szabadon bocsájtván : ki- -------------  daloskor. 10. Záróbeszéd. Tartja dr. Zakál
hirdette a forradalmat. Március idusa. L’J08 ьйЬ 1е * ‘ 9 órako,r ‘̂ vacsora a

Azóta hosszú évtizedek pörögtek le, — «Muraköz-szálloda, nagytermében. Perlak
a nép lelkében azonban olt élt a szikra. Ha Március 16-ikének emlékezetét széllé- város közönsége.
nem is gyűlt ki, de izzó parázsként égette ben hosszában megünneplik Csáktornyán és Megható ünnepély folyik le túl a 
a lelkeket s gyűlölte elnyomóit, zsarnokait, a vidéken. Lapunk múlt számában már Murán, Zalaezentlőrincen is — gazdag és 
Ott lappangott a lelkek mélyén . . . megemlékeztünk a polgári iskola iskolai és változatos programm mellett Itt az ünne-

S a veröfényes tavaszi fuvallat, a már- a tanítóképző-intézet nyilvános ünnepélyéről, pélyt az ifjúsági dalszövetség s az iskola
ciusi szellő hozzánk is elhozta az eszmél, Most jelenthetjük, hogy ma d. u. a tanítóképző- vezetője, a lelkes Hegedűs Elek tanító ren-
szellemet! intézettel kapcsolatos^ Ifjúsági Egyesület is dezi. Hegedűs Elek eddig Zalabagonyán,

A szabadság földjén lesledezni kezdtek megünnepli a nevezetes nap évfordulóját, vendvidéki községben hirdette a magyar á l-
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lameszmét megtörhetetlen kitartással, most pénztárak igazgatóságai kegyes adományukért 71*50 kor. Murasiklós 27*80 kor. Felső- 
új állomáshelyén, magyar nép közt hirdeti a helybeli áll. elemi népiskola igazgatósé* királyfalva 2632 kor. Muraszentkereszt 
lelke erős meggyőződésével magyarságát gának legmelegebb köszönetét 16*33 kor. Kristóffalva 23*62 kor. Zsedény

-----  A Csáktornya-vidéki takarékpénztár r. 6*30 kor. Drávacsány 38*20 kor. Cseresnyés
— A népkönyvtár mindenki számára t. a helybeli egyesületi kisdedóvoda szükség- 25*76 kor. Drávamagyarod 24 90 kor. Miksa-

ingyen nyitva van minden vasárnap délután léteinek fedezésére 50 К-át kegyeskedett vár 50*86 kpr. Nagyfalu 32 kor. Drávaóhid 
2 —3 -óráig a városházán. ajándékozni A szíves adományért ez úton 20*70 kor. Edeskut 930 kor. Tótfalu 480

"" fejezi ki az egyesületi óvoda elnöksége kor. Zrínyifalva 12*20 kor. Muraszerdahely
K Ü L Ö N F É L É K .  hálás köszönetét. 57 50 kor. Réthát 7 kor. VII. Hegykerület

-----  A Csáktornyán építendő kórház-alap 10 kor. VIII. Hegykerület 11*50 kor. Mura-
__ Tanítók államsegélye. Az eddigi el- javára Fejér Jenő takarékpénztári főkönyvelő szentmárton 910 kor. Muranyirád 8*12 kor.

járás szerint mindazoknak, kik az új fizetés- úr 10 К-át volt szíves adományozni. Csák- Békásd 7*60 kor. Lapány 11*70 kor. Tün- 
kiegészitési és korpótlék államsegélyért tornya nagyközség elöljárósága a kegyes dérlak 3 kor. VL Hegykerület 8*70 kor. 
folyamodtak, tanítóik részére a közoktatás- adományért hálás köszönetét nyilvánítja. Majoriak 5 52 kor. Ormos 12 50 kor. Hétház 
ügyi minisztérium az államsegélyt 1907. évi A Csáktornya-vidéki és Muraközi taka- 5*40 kor. Belica 46*22 kor. Őrség 26 88  
julius hó 1 -től visszamenőleg utalványozta, rékpénztár r. t. a helyben felépítendő kór- kor. Felsőmlhályfalva 47 kor. Királyiak 1940 
A miniszter rendeletileg figyelmeztette a ház-alap javára 250—250 К-át, a Csáktor- kor. Károlysz^g 21*64 kor. Delejes 8*70 
közigazgatási bizottságokat, hogy ezentúl nya-vidéki takarékpénztár r. t. a városi sze- kor. Hétvezér 5 kor. Felsődomboru 1470 
visszamenőleg már nem fogja többé kiutalni, gények javára 50 К-át, a Muraközi takarék- kor. Mártonhalom 18*12 kor. Zalabárdos 
hanem csakis a kérvényezés napjától. Kivé- pénzlár r. t. pedig a szegények részére 60 16*30 kor. IX. Hegykerület 18*90 kor. Bá­
léit csak azokkal tesz, kiknek kérvényeit a К-át volt szíves adományozni. Fogadják a nyavár 1460 kor. A körjegyzőségekben be- 
bizottság legkésőbb f. évi március hó 15-ig nevezett pénzintézetek igazgatóságai ezen folyt: Stridói 106 30 kor. Bottornyai 18 kor. 
terjeszti föl. nemes áldozatkészségükért Csáktornya nagy- Viziszentgyörgyi 20*80 kor. N. N. adomá-

— Gazdasági tudósítók. A földmivelés- község elöljárósága nevében a legmelegebb nya 20 fill. Csáktornyái izraelita nőegylet
ügyi m. kir. miniszter a Csáktornyái járásra köszönefnyilvánítást. 20 kor. összesen: 1973 43 kor. — Dr.
Szent eh Dezső helybeli gazdasági szaktanárt A Muraközi takarékpénztár r. t. a hely- Sághváry Jenő perlaki főszolgabíró gyűjtése 
és Kováts Emil szentrókusi uradalmi in* beli önk. tűzoltóegyesület részére 80 К-át a délolaszországi földrengés és az ajkai 
tézőt a gazdasági tudósítói tiszttel megbízta, volt szíves adományozni. Az egyesület bányarobbanás áldozatai javára: Dr. Sághváry

— Névmagyarosítás. Kiskorú Pollák elnöksége a kegyes adományért hálás köszö- Jenő, dr. Böhm Szidney 10—10 kor. N. N.
Árpád kotori illetőségű, nagykanizsai felső nelét nyilvánítja. 2 kor. Dénesi, Sipos Elek, Varga Jakab,
kereskedelmi iskolai tanuló családi nevét A stridói takarékpénztár r. t. igazgató- Hirschlein Viktor, Mattersdorfer N., Szabó 
belügyminiszteri engedéllyel «Polgár»-ra vál- sága a II. hegykerületi állami elemi nép- 1—1 kor. Dr. Tamás János 10 kor. Dr. 
toztatla. iskola szegénysorsu tanulói részére úgy a Noszlopy Gáspár 5 kor. Ebenspanger Miksa,

— A mezőgazdákat érdekelni fogja, mult, mint a folyó tanévben 10—10 К-át Schmidt Ferenc 3—3 kor. Novák Mátyás,
hogy az utóbbi két évben az impregnált volt kegyes ajándékozni. Az igazgatóságnak Kramarits, Hirschl H. 1*50 —1*50 kor. Platthy 
répamag körül keletkezett vita és a szak- ezen nemes szívből fakadó áldozatkészségéért Tivadarné 1  kor. Ripszám 60 fill. Szukaszics 
sajtóban fejlődött toliharc jelenleg mily for* az áll. iskola gondnoksági elnöke legmele- Miksa 1 kor. N. N. 2 kor. Dr. Zakál Lajos 
dulatot vett. Határozottan annak a pártnak gebb köszönetét mond. 4 kor. Horváth Vince 1 kor. Dr. Reményi
győzelmével végződött, mely az impregnált Wolner Szidónia úrhölgy a közkórház- Zoltán, dr. Kemény Fülöp 6—5 kor. Svastits 
repamag mellett foglalt állást Ugyanis mint alap javára 10 korona 60 fillért gyűjtött. Ödön 3 kor. Hirschsohn Miksa 2 kor. 
értesülünk a répamag termelés hazájában, Szíves fáradozásáért a helybeli elöljáróság Csizmazia József 20 fill. Hermann Vince 
Quedlinburgban, (Észak-Németország) gazdák köszönetét nyilvánítja. 40 fill. Perlak község gyűjtése 128'04 kor.
és kereskedők kívánságára «Répamagot n A Maraközi Takarékpénztár R. T. a Alsódomboru 81 kor. Kotor 9 70 kor. Mura­
impregnáló Vállalat» létesült Waegener és polgári iskola Zrínyi Önképzőkörének alap- vid 30*70 kor. Draskovec 37*08 kor. Oporo- 
Társa cég alatt, ahol bizonyos illeték eile- tőkéje gyarapítására ez évben is 20 koronát vecl0 54kor. Hemusovec 1 1  kor. Caukovec 
nében úgy gazdák, mint kereskedők impreg- adományozott. A szíves adományért ez úton 9 kor. Murakirály 50.05 kor. Drávaegyház 
náltathatják répamagjaikal. Ezen a mező- is hálás köszönetét mond a polgári iskola 25*48 kor. Muracsány 22 90 kor. Derzsimovec 
gazdaságra fontos vállalat hónapok óta van igazgatósága. 1170 kor. Stefánec 1088 kor. Sztrelec2 30
üzemben és mint halljuk, rendkívül igénybe A Csáktornyái Takarékpénztár 100 ко- kor. Pálovec 9 kor. Jurcsovec 5 48 kor. 
van véve. így tehát a gyakorlat ismét rá- rónát, a Muraközi takarékpénztár 80 ког.-t, Benkovec 6*72 kor. Szobotica 15 92 kor. 
cáfolt a szürke teóriára és az a tudomány, a Csáktornyavidéki takarékpénztár 30 kor.*l Ehrenreich Nándor plébános gyűjtése 31*34 
mely az impregnálás ellen agitált, csődöt voltak kegyesek a Csáktornyái izr. nőegylet- kor. Brenner Mihály, Tiszai Kálmán 1—1 
mondott Hogyan is mondta boldogult Pulszky: nek adakozni, melyért ez úton is hálás kor. Összesen: 608 73 korona. — Mesterich 
«A kutya ugat, a karaván halad.» köszönetét nyilvánítja Wollák Rezsöné elnök. Aladár gyűjtése a délolaszországi földrengés

— Kinevezés. A főispán úr ö méltó- — Gyűjtésadélolaszorezági földrengés áldozatai javára Mesterich Aladár 1 0  kor.
sága az orebovicai anyakönyvi kerületbe Óital sújtottak javára. Szalmay József csák- Mesterich Aladárné 5 kor. Graner Mór 
anyakönyvvezető helyettessé teljes hatáskör- tornyai főszolgabíró gyűjtése a délolaszor- 2 kor. Kelemen Béla, Mráz Jenöné, Follár 
rel Karner Ágoston orehovicai áll. tanítót szági földrengés és az ajkai bányarobbanás Gyula. Binder Károly 1—1 kor. Kovács 
nevezte ki. áldozatai javára. Morandini Bálint, Csáktor- Iván 5 kor. Kayser Lajos 3 kor. öszesen :

— Meghívó. A Csáktornyái Szépítő пУа‘ Takarékpénztár R. T. 100—100 kor. 29 kor. — A «Belatincvidéki Takarékpénz- 
Egyesület 1909. márc. hó 14-én, vasárnap Viasz Nándor 5 kor. Dr Kovacsics Ferenc, tá» a délolaszországi földrengés áldozatai
d. u. 6 órakor a Muraközi takarékpénztár Csáktornyái Jótékony Egylet, Bern у ák Károly javára 20 kor. és az ajkai bányaszerencsét- 
tanácstermében tartja ez évi rendes közgyű- Ю—Ю kor. Hajas József 5 kor. Pethő lenség áldozatai javára 20 ког.-t küldött a 
lését, melyre a t. tagok ezúton is meghivat- Jenő 2 kor. Szalmay József 10 kor. Szenteh vármegye alispánjához.
nak. Tárgyak: Elnöki jelentés, pénztárnok Dezső 1 kor. Muraközi takarékpénztár r. t. — Gyűjtés a kórház-alap javára. Egy 
jelentése, választások. Az elnökség. 100 kor. GranerTestv.2 kor.|Csáktornya vidéki fenkölt gondolkodású, minden szépért és

— Köszönetek. A Csáktornyái takarék- takarékpénztár г. I. 100 kor. Dr. Viola Vilmos jóért lelkesülő úrasszony: Brodnyák Antalné
pénzlár részvénytársaság 100 К-át, a mura- & kor. Stefaits Miksa 1 kor. Muraközi Stridóról, nagyobb összeget gyűjtött a Csák- 
közi takarékpénztár r. t  80 К-át, a Csák- pezsgőgyár r. t 10 kor. Szt. Ferenc-r. zárda tornyán felállítandó kórházalap javára. Nemes 
tornya-vidéki takarékpénztár r. t. 30 K-át 20 kor. Simon Lajos, Dr. Bakos Géza, cselekedete bizonyára nem fog egyedül 
volt kegyes a helybeli jótékonycélu nőegy- Olvashatatlan aláírás 2—2 kor. Csáktornyái maradni, hanem a többi muraközi hölgyek 
lelnek segélyezési célokra adományozni, gőzmalom és villamtelep r. t. 10 kor. Dr. is iparkodni fognak Brodnyák Antalné úrnőt 
Fogadják a nevezett pénzintézetek igazgató- Schwarc Albert 2 kor. Dr. Siegt Nándor, e hazafias teltében követni s összegyűjtött 
ságai hálás köszönetét a nőegylet elnöksé- dr. Hajós Ferenc 5—5 kor. A községekben filléreikkel egy emberbarári intézméy meg- 
gének. befolyt : Csáktornya 100 kor. Drávavásár- valósítását siettetni. Csáktornya nagyközség

A Csáktornyái takarékpénztár r. t. nép- hely 226 60 kor. Drávaszentiván 26*26 kor. elöljárósága úgy a nemeslelkü gyűjtőnek a 
iskolai könyvtár címén 20 koronát, a Csák- Drávaszentmihály 19 70 kor. Felsőpusztafa szíves és odaadó táradozásáért, mint pedig 
tornya-vidéki takarékpénztár r. t. a szegény 17 30 kor. FelsŐvidafalva 5*66 kor. János- az adakozóknak adományukért hálás köszö- 
tanulók tankönyveire 30 К-át volt szíves falu 25 kor. Nyirvölgy 31*20 kor. Szászkő netél nyilvánítja. Brodnyák Antalné gyűjtő- 
•dományozni. Fogadják a nevezett takarék- 16 46 kor. Szentilona 17 52 kor. Zalaujvár ívén a következők adakoztak: Singer & Kohl-



m in Győr 6 kor. Blau M. fiai Nagykanizsa 
4 kor. Molnár Náthán Nagykanizsa 3 kor 
Biach Lipót Nagykanizsa, Tauszig N. Wien, 
Vey Oszkár Budapest, Jug Ferenc Gráz 
2—2 kor. Singer N. Győr, Nádai József 
Ligetfalva, Deuts Béla Győr, Miselbach Ernő 
Budapest, Bauenfeld József Budapest, Kemény 
Oszkár Szombathely, Spigl Gyula Budapest, 
Faludi Géza Vashegy, V. Móric Nagykanizsa, 
Szelncsics Mihály Stridó, Purics Lukács 
Stridó 1—1 kor. Gutmann Viktor Wien 60 
fill. Gyarmati Ambros Stridó 50 fill. Kozma 
Mihály Stridó, Fausz Frigyes Stridó 40—40 
fill, összesen: 32 90 kor.

— Síremlék felavatás. A kartársi sze­
retet és a tevékeny munka megbecsülésének 
ünneplésére készülnek a perlaki járás derék 
jegyzői, amikor néhai Kele György volt 
kotori jegyzőnek, Kotor nagyközségben pihenő 
hamvai fölé készített síremlékét, — mely 
az ország községi- és körjegyzőinek adomá­
nyából állíttatott fel, — f. év. április hó 
20-án a fáradhatatlan és tevékeny jegyző 
emlékéhez méltóan nagy ünnepség kereté­
ben felavatják. Már maga az a tény, hogy 
Alsómuraköz jegyzői egy elhunyt kartársuk 
emlékezetének ily impozáns módon áldoznak, 
mutatja azt, hogy Kele György, mint a 
magyar közigazgatás volt munkása, oly 
emléket biztosított magának nemcsak a 
szükebb értelemben vett Muraköz területén, 
hanem az ország összes jegyzői karában, 
mely méltó arra, hogy az külsőleg is kife­
jezésre jusson. Hogy mit tett az elhunyt 
úgy a közigazgatás terén, mint pedig kar­
társai érdekében : úgy hisszük, hogy az a 
jegyzők előtt eléggé ismeretes. Az a kotori 
síremlék, mely a kartársi szeretet és a hála 
virágaiból fakadt, nemcsak Kele György 
emléke, hanem emléke azoknak is, kik meg­
tudják becsülni a kartársi szeretetet, a haza 
és a közigazgatás terén kifejtett tevékeny­
séget. A síremlék felavatási ünnepély sor­
rendje a következő: április hó 20-án dél­
előtt 9 órakor a perlaki járás jegyzőinek 
ünnepi közülése Kotor község tanácstermé­
ben. Fél 10 órakor gyászmise a róm. kalh. 
templomban. Egynegyed 11 órakor kivonulás 
a róm kath. temetőbe, hol Lisziák Lajos 
kotori plébános a síremléket beszenteli, 
Harmat Nándor dráskoveci körjegyző fel­
avató! mond, egy elemi iskolai tanuló rövid 
beszédben megemlékezik a volt iskolaszéki 
elnökről s az iskolai ifjúság egy gyászdalt 
énekel.

— Hirdetmény. Csáktornya nagyközség 
elöljárósága közhírré teszi, hogy a m. kir 
pénzügyigazgatóság által érvényesített 1909. 
évi föld, házbér és házosztály adó kivetési 
lajstromok Csáktornya községházánál f. évi 
március 14-étől 23-áig 8 napi közszemlére 
kitéve lett Csáktornya, 1909. március 14-én. 
A községi elöljáróság.

— Az izr. Szentegylet közgyűlése. A 
Csáktornyái izr. Szentegylet (Chevra-Kadisa), 
mely Hirschmann Leo elnöklete alatt oly 
áldásdus tevékenységet fejtett ki a lefolyt 
1908. évben, múlt hó 28-án tartotta meg 
évi közgyűlését a hitközség irodájában. A 
közgyűlés megnyitása után a jegyzőkönyv 
hitelesítésével Bachrach Győző és Pollák 
Gyula bízattak meg. Elnök évi jelentésében 
az őszinte részvét meleg szavaival emléke­
zett meg a múlt évben történt halálozások­
ról s ennek kapcsán jelenti, hogy minden 
egyes halálesetnél a Szentegylet buzgón, 
híven teljesítette kötelességét. Bemutattatolt 
a Chevra-Kadisa 1908. évi zárszámadásának 
összeges kimutatása, mely kinyomtatva az 
egylet tagjaival már közölve lett. A köz­

gyűlés a .számadást tudomásul vette s mind­
két irányban a felmentvényt megadta. En­
nek kapcsán Heilig József indítványára a 
közgyűlés az elöljáróságnak buzgó működé­
séért jegyzőkönyvi köszönetét szavazott. A 
folyó 1909. évi zárszámadások átvizsgálá­
sára Mózes Bemát és Rosenbenberg Rezső 
küldettek ki Az indítványok során Mózes 
Bemát egyleti tag felhívja a közgyűlés 
figyelmét az izraelita temető felé vezető út 
tarthatatlan állapotára s egyúttal indítvá­
nyozza, miszerint tanácsos lenne Csáktornya 
nagyközségnél kieszközölni azt, hogy a 
temetőbe vezető út kiköveztetéssel rendbe 
hozassák. A közgyűlés az indítványt helyes­
léssel fogadva akkép módosítja, hogy az 
egyleti elnök e dologban a Csáktornyái 
Szépítő Egyesülettel érintkezésbe fog lépni. 
Nagyon helyes és üdvös dolognak tartjuk 
Mózes Bemát indítványát, mert már igazán 
ideje volna, sőt égető szükség is, hogy ez 
az izraelita temető felé vezető út rendbe 
hozassák. A tavaszi és őszi időszakban alig 
lehet ez úton haladni, árvízkor pedig teljesen 
el van zárva rajta a közlekedés. A Szépítő 
Egyesület, — mely már oly nagy alkotáso­
kat vitt véghez városunk utcáinak, tereinek 
rendezésében, — feladata, hogy ezt a útat 
is mielőbb rendbe hozza, mielőbb megvaló­
sítsa a város polgárságának régi óhaját. 
Merjük hinni, hogy e dolgot az egylet rövi­
desen a megvalósulás útjára viszi s ezzel 
ismételten a város szépítését egy lépéssel 
előbbre viszi. Ugyanekkor a magunk részé­
ről úgy a városi elöljáróság, mint pedig az 
izraelita hitközség nagyrabecsült figyelmét 
(elhívjuk arra is, vájjon nem látják vagy 
tartják-e célszerűnek ezen temető-felé vezető 
útnak némi kiszélílését, a kocsi-úttest mel­
lett egy gyalogjárónak létesítését Az úttest 
melleit levő birtokok tulajdonosai bizonyára 
nem gördítenének akadályt ez elé, hiszen a 
saját temetőjük útjáról és a város szépíté­
séről van itt szó. Csáktornya mostani fejlő­
déséhez, haladásához viszonyítva ezen útnak 
rendeltetési céljához kívánt alapos rende­
zése már nem tűrhet tovább halasztást, itt mie­
lőbb a szükséges tennivalókat nyélbe kell ütni.

— Áthelyezés. Kengyel István Csáktor­
nyái posta- és távirdatiszt Nagykanizsára 
helyeztetett át.

— Színészet Csáktornyán. Füredi Miksa 
igazgató vezetése alatt álló színtársulat, mely 
e hó első felében Sümegen játszott a kö­
zönség nagy megelégedésére, f. hó 16-án 
(kedden) Csáktornyán, a «Zrínyi»-szálloda 
nagytermében kezdi meg a «Császár Kato­
náiéval előadásait. A társulat, mint az elő- 
leges jelentésből értesülünk, jól van szer 
vezve, miért is ajánljuk Füredi társulatát 
úgy a helybeli, mint a vidéki közönség 
pártfogásába.

— Példátlan az egész magyar zsurnaliszti­
kában «Az Újság» politikai napilap, káprázatos 
sikere. Alig 5 éves fennállása után ma «Az Újság» 
az egész ország legkedveltebb és legelterjedtebb 
napilapja. A kitünően szerkesztett és végig napról- 
napra magvas tartalmú lap előfizetési ára egész 
évre 28 korona, félévre 14 korona, negyed évre 
7 korona, havonként 2 kor. 40 fill. «Az Újság» 
főszerkesztője Gajári Ödön, szerkesztőtárs: dr. 
Ágai Béla, főmunkatársak : Herceg Ferenc, Kenedi 
Géza, Kóbor Tamás, Kozma Andor és Mikszáth 
Kálmán.

— «Csak egy virágszálat.» A József 
Kir. Herceg Szanatórium Egyesület a múlt 
évben halottak napja alkalmából csak egy 
virágszálat kért a magyar társadalomtól. S 
az a mi társadalmunk, mely minden szépei 
és jót lelkesedéssel karol föl, most is meg­
mutatta nemeslelküségét, mert oly tekintélyes 
összeget nyújtott ezen emberbaráti ügy támo­

gatására, hogy méltán büszkeség töltheti el. 
Muraközben az egy virágszálra adakoztak
Alsódomborubót: Hirschler Miksa 10 kor., 
Igrec Márton, Miszer Ráfáel 2—2 kor. Bot­
tornyáról : Vitális Antal 1 kor. Csáktornyá­
ról; Pálya Mihály 5 kor., Izraelita hitközség
7 kor., Mesterich Aladár 3 kor., Pecsornik 
Ottóné 1*60 kor., Pethő Jenő, Salon Péter, 
Tóth István, 2—2 kor., Sztráhia Testvérek 
1 kor. Rotorból: Kaiser József, Plébánia 
hivatal 2—2 kor., Takarékpénztár r. t. 4 
kor. Muraszerdahelyröl: Tanay Antal 1 kor. 
Perlakról: Horváth Pál 1 kor., Vajda Béla 
dr. 1*80 kor. Stridóról: Brodnyák Irma 1 
kor. Ezenkívül a Csáktornyái járás főszolga- 
birája 166 97 kor., a perlaki járás főszolga- 
birája 20929 kor, adományt küldött be.

—  A  Temetkezési-Egyesület köréből. 
A «Csáktornyái Első Iparos Temetkezési- 
Egyesület» f. hó 7-én tartotta meg szokásos 
évi rendes közgyűlését Ivacsics Ignác elnök­
lése mellett. A közgyűlés megnyitása s a 
múlt évi közgyűlés jegyzőkönyvének felolva­
sása után az idei közgyűlés jegyzőkönyvé­
nek hitelesítésével Tersztenyák Bódog és 
Vidovics Pál bízattak meg. Az 1909. évi 
költségterv a közgyűlés által elfogadtatott. 
Nemkülönben a múlt évi számadások, 
melyeket Petries Ignác számvizsgáló terjesz­
tett elő, is elfogadtattak s az elöljáróságnak 
a felmentvény megadatott. Horváth Pál azon 
indítványa, mely szerint a Neumann Samu 
által, az egyesületi zászlóra adományozott 
összeg külön kezeltessék, a közgyűlés állal 
elfogadtatott. Maszlnák József azon idítvá- 
nyát, hogy a 40 kor. temetkezési járulék 
60 koronára emeltessék, a közgyűlés által 
azon módosítással fogadtatott el, hogy ez a 
20 kor. többlet segély címén utaltassák ki, 
egyben felhívta a közgyűlés az elöljáróságot, 
hogy a 20 kor. segélyezési járulékot pótlólag 
vegye fel a f. évi költségvetésbe. Nem fogadta el 
a közgyűlés Tersztenyák Bódog azon idilványát, 
hogy vegye meg az egyesület a zalaegerszegi 
temetkezési vállalat temetkezési (elszereléseit, 
melyek olcsó áron kínáltainak. Masztnák 
József előterjesztésére a közgyűlés megbízza 
Peirics Ignác $s Ferencsina István egyleti 
tagokat, hogy a temetkezési alkalmazottak 
számára szükséges egyenruhákat — melyek- 
megvételét már a múlt évi közgyűlés egy­
hangúlag határozattá emelte — vegyék meg. 
A tisztujitás Novák Jakab korelnök elnök­
lete alatt a következőkép ejtetett m eg; 
elnök : Ivácsics Ignác, pénztáros: Kolarics 
Mátyás, jegyző : Horváth Pál. Választmányi 
tagok : Jendl István, Kolmánics Elek, Lukács 
István, Horváth István, Vidovics Pál. Pót­
tagok : Ceizek István, Kristofics Károly. 
Számvizsgáló bizottsági tagok : Petries Ignác, 
Puhr Mátyás és Tersztenyák Bódog.

— Hirdetmény. A járás főszolgabírájá- 
nak 823/1909. sz. rendelete folytán közhírré 
tétetik, hogy Csáktornya nagyközségben a 
képviselőtestületnek 1886. évi XX. t. c. 41. 
§-a értelmébeni újra alakítására határidőül 
folyó évi március hó 20. napja a község­
háza tanácstermében kitüzetett. Miről is a 
választó közönség azzal értesittetik, hogy a 
szavazás szavazó lapokkal délelőtt 9 órakor 
veszi kezdetét és délután 4 óráig tart Kelt 
Csáktornya, 1909. évi március hó 11-én. A 
községi elöljáróság.

— Figyelmeztetés. Csáktornya nagy­
község elöljárósága fe lh ív ja a Csáktornyái 
illetőségű hadköteleseket, hogy állíttatásuk 
végett f. év április hó 3-ik napján reggeli
8 órakor Csáktornyán a Zrínyi-szálló nagy­
termében a törvényes következmények terhe 
alatt megjelenjenek.
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. . Xi «a x ь о hrane skorom vu svaku hranu potreben dati Poleg takve Sene nemarna postane
Kakvoga Казна je noci zen irtIKOin l Zene, k tomu se morate privCiti! céla familija. Zakaj su tu i tam lépi, kredni

(Konec.) Parluk némaju svi rada, nego vu neS- grunti J6pi vrti, pred hiSami i nutri CistoCa!
J* Cu »am tu nefltero aeleoje i neálere ler°j ,hrani Je lakai jako ,fini- 1 P®treben; *«■"*«* si ari odnud peldu zeti?! Vas je 

irastlne imenuvati, Сети bi mogli pri domu za ° ' nf « a morete PO^aü. V man vun. mort. sram?.
velikoga haana zeli, i kaj bi na pijacu dobro 03taue- v Pevn'cu 8a denele- Pak «a n? ------------
prodati mogli. P'Jac D0Slle Pomalem.

Kak anég mine, odmah morete aejati . Praz mrkve- Pak P[ez f ‘roíe|Ía ““  Pohtlékl progled.
’ . __ ío toonn v jedna hiSa nebi smela bili niti nemre biti.

A  n o t u l i  C n a  n m t a l e H e ^ a m  V elim  ju h a  n ik v o ga  téka  ném a, ako  se  ,Vu o rsack im  sp rav iW u  joS . aad a  raa- 
jesen  moCi po se ja ti, d a  n a  p ro tu le t je  m am , n e tro ie li ne k uh a  skuD s m esom  vu P ra v lja ju  od zak o n e  z a  p o rezn u  refo rm u .
kak se  sn ég  raz ta li z ide. A ko p red i m orete m rkva , p e tro se ij ne kun  sk u p  . . . . .  Me d tern se  ie  K o ssu thova s t r a n k a  iak o  z av -  

U i n  fl. R an n  7PÜP njo|. M akar  з а т о  s lad k u  ju h u  k u h a te lja  iem  9e Iе ^ o s su m o v a  s ir a n k a  )ако  zav
brati, bo lje  g a  m orete prodati. — K ano ze lje , m rkvn  oak oetroSelia  z e ,a  za  s am o sta ln u  b an ku . —  S k o ro  je
ke l, ko lo rabovo (g lav a liö n o ) sem e  j e  la k a i on da J«  dobro neéteru  m rk u, p p j s v a d ie  m ed K ossu thovom  i

* t% - J f  л* nrorii KhHűIa mnoli n u te r  sk u h a ti. S e ia t i  je  treb a  na  ko n cu  UÜS‘U ,UÜ m a,e  bvatJJe m e a  ivossum ovom  i
z á rán  tre  po se ja ti, d a  pred i b udete  m ogli so o ée tk a  m a iu áa  MoCi íe i ve od- m ed d ru g ,m i s tran k am i. Do sa d a  je  ip ák
glavaticu prcsaditi. Segurno da jako malo ntiseiati da budete veC v leli mir * more bili» da budu se veö nekakten esdi kela pak kolorabu; kak Cuda e nldt\ nekal P"“ »a,V a a l*uaele vec v le,11 mirno D0a0dili
p. 1  »  ,M m ,  p .  ю т  » . г . 1.  * * >  “  “ Я  b i  »  r „ p r . . l j . t o  и u k  . . . .

5S d .!' ,l" '“  ^  Pa.liD.k j .  k.k pelrolelj, m.lo du«i, i“1, "'“ lproaaii. i к л e mesta, gde su sveéeniki jako ialostno plaCem.
SpinjaCino seme je lakai treba zárán Hada ga kupiiu. Sada bude se zakon 8tvori| da se bude

posejati, ki nebi bili veC v jesen posejali (v Cuda vréden je zeller. Seme |e veC ve ovjm 8УеСеп|кот iz „rsaCkih penezov povek-
jesen je bolje). Jako teéna i fína, krepna treba v ákatulju posejati, pak potlam presa- áaja pjaCa
brana, pak jako je moCi dobro prodati. Póz- dili. Sve kaj v Skatulje sejate, najte jako Serbjja se :ako 8prav|ja na Naäa 
nate ju, takvo üstje ima akorom kak kiseljak. gusto posejati, ar bi glavatica slaba gingava monarchija ju je pozva|ai da naj da odgo.

I ciklino seme je moCi veC ve posa- ostala. RajSi vu viäe dkatulj morate pose- vor je|, boíe tabor щ né Na to je gerblja
dili, takaj, ako oCete zárán, tojest s Cím lati, pak rétko. do 8ada 8tofe|e odgoVor dala. Zaistinu tak
predi kalampira na pijac nősíti, i njega je Na kratkom sam vám spisal, kakov smo sa táborom, kak sa vrémenom. Jeden 
treba véé ov mesec posaditi. grincajg, zelenje si morate povati, da si dén govoriju novine da bude tábor, drugi

Salate nekaj posejajte veC .ve odmah, budete mogli i vi tak finu, teCnu hranu dén veliju da bude mir a tretji den opet
nekaj pak za 4— 5 (jeden. Samo onda najte svaki den pripraviti, pak i Cuda, jako Cuda viCeju, da bude tabor. Tak je lo od dneva
ju ónak ostaviti na grédi, gdé ste ju pose- penez bi mogli za to nuter zeti, s Cem bi do dneva. Med tem se Serbija jako spravlja.
jali, nego ju morate razsaditi. NajbolSa je si 0P€l drugdi mogli pomoCi. Decu ópravljati Serbski kralj je otiáel veC iz Belgrada vu 
zimska áalata, Steru ste med meSami pose- * âj kai drugo. Kragujevac stanuvat Belgrad je najme taki
jali pak razsadili, ona je veC v maju3u, v Segurno, ki ovak gospodariti hoCe, on P°leg Dunave, tojest poleg naáe granice. 
juniuSu dobra za brati, ili rezati. i ograjenoga vrCaka mora imeli. Ako si Sto Najpredi budu njega zavzeli naái. Ako bude

Sladkoga pnprida seme veC ve morate nemre s letvami obiti vrCaka, dobro je i zaistino do tabura doölo to bude velika 
v tegline ili v Skatulje posejati, pak v ma- s trnjem zagraditi. Nego i blizu na polju zmeáarija.
juftu mesecu vun presadili Ako oCete ra- je to sve moCi sejati i saditi; зато vodu Vu Horvatskoj se vezda najviSe baviju 
noga paradajza brati, i paradajzovo seme morate blizu imeti. sa sudom, koji teCe zbog veleizdajnikov.
je veC ve treba tak posejati, pak potlam VrCak se uvek mora veC v jesen sko- Vezda je preeluSanje krivcov, kojih ima 63. 
presaditi. Cuda penez je moCi za to dobiti, pali i pognojiti, nego, ako Sto do ve nebi Vezda se vidi zasigurno, zakaj je Serbija 
pak jedno i drugo si i vi morete na zimu bil imel vrCaka, dobro je i ve. Nego ve se Prob tomu da Bosnija k nam otpadne. Ovde 
zakuhali, ili papriSa v ocet deli. je treba malo poiuriti s tem. NeSteri ravno 9U kfivci» koj‘ 9U 8a Serbijom ftogorovali i

Drugi mesec morete posaditi graha, velikoga íjedna Cekaju, kak da drugda nebi hoteli Horvatsku Doljnju Stajersku.Slavoniju 
Sparglina éteri se zeleni s mehunjom kuba; bilo smeti. Kaj zaraoeje posejamo, ono Dalmaciju i Bosniju pod Serbiju prodati. 
tak dobro moCi prodati, kak i graSca. predi dojde. Bog nije dal közi dugi rep. Stvar se je

Koli Gjurgjevoga se sadiju vugorkove, Vrta je potlam uvek treba pleti i ko- Bo2jpm. mj|oäCom zeünala i tak je doSIo
pak tikvove koSCice. Prém vugorke je jako patj. Vu suSi zaljevati. Marljive Sene i рисе .anekks,je Во9"»)е. .knvce su polovili a
vrédno saditi, ar je takaj dobro moCi pro- je ne treba na to v putjavati; one imaju v | erb,)a kr,Cl’ êr ka  ̂ sénJa*ai oemore se 
dati; prém dók su joS drobne, za nakvas. redu vrta, hiíu i kuhnju. A one Sene pak, 9Pun,JL .
Vugorkove koSCice je 3—4-put treba sadili, kak sam \ predi rekel, Stere si nemaju vu JoS m,amo zabiljeiit», da je sa Turs- 
uvek 3—4 tjedne potle, da ovak célo lelő redu vrCaka one neznaju kuhati. Zbog takvi kom P°8odba gotova, od one strane dakle 
budete mogli brati vugorka. 2en poCueju muSi po krCma hoditi, preko n.*m*m® n‘kakve pogibelji. Ali Serbiju Ru-

Vc je treba posejati gusto vu jeduu reda troSiti, za Cas lumpati. Zbog takvi Sen a,ja brs L s,8urno, da joj Rusija nemore 
grediCku lukovo seme, da budete imeli za trpi céla familija, ar pri svojem slolu doma J1,c Pomoí,t ako tuliko da Serbiji bogeCke 
saditi I za trSiti lukeca. nigdar nikaj dobra ne pojé Takve Sene ne *orbe’ a nam Pak veüke stroSke priskrbi.

Luka Cuda posadite, ar je zvuo mleCne ljubiju niti CistoC ’, niti zn&ju Сети reda -----------

K é p  mindenül valtidi egyiptomi „ N I L “  sziwkaMtelytls sziyarkapaDifost.
mely a dohányzás alatt nem lesz sem ZSÍROS sem f e k e t e . Csak akkor valódi, ha a „NIL“ név Os a 
Cs. és kir. szabadalom 57. szám 1896. március 15. -■■■■ krokodil V0djO|ygyOl Ш lllOtfO.
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KAJ JE_NOVOGA?
—  Marcziué 15. Véé Sestdeset i jedno 

lelő, как céli Magjarski orsag svelikam sve- 
éanostjum obsluftava ov dén, kakti dén ma- 
gjarske slobode, one slobode, kője se mi 
víivamo, ali za koju je jezero i jezero vi- 
tezov moralo evoju krv prelevati.

Na pamet nam dojde ono vréme, za 
kője i nádi starci znaju pripovedati, da je 
céli Sereg sereftanov trió éez naöe Medji- 
mnrje pod zastavom Jeiaöié bana, koj je 
najveköi neprijatelj bil nadoj domovini i 
evum silum ötéi nas pod beéki jarem dog- 
nati. — Z jedne atrani ilirec, z druge strani 
vlah, rác, tot je nabrupil na naöu eiromaöku 
domovinu, da nas uniöti do tundamenta 
podkopa naöu samostalnost i Cint z nas 
prostu provinciju Austrije, koja véé viöe 
stotino let s jalnim okom gledi i bori se 
podjedno, da näm potere ono, kaj je nam 
najdragöe, i to je naö sloboden ustav, naöe 
pravice.

Március 15. je bil prvi dén, da se 
zasvétil Irak jedne lepöe dobé, koju je céli 
magjarski narod s teftkim srdcem éakal. — 
Sloboda, slobodat — za lo je kriéal svaki. 
Sloboda i sloga, bratinska ljubav, jednakost 
med domorodci, to je napisal magjarski 
narod na svoju zastavu 1848-ga leta mar­
éi uöa 15-ga. — Na stotino i stotino mladi- 
Cov, mladih, ali stalnih vilezov se ziölo na 
ov den v Peöli vu Pilvax zvanoj kavani, 
da se dogovoriju, kakov odgovor da da 
magjarski narod jalnoj káéi beCke kamarille, 
Methernich hercegu, koj je najjaköi nepri­
jatelj bil naöoj samostalnosti. — A isto ovo 
vréme je Koseuth Lajoö govora drftal beé- 
komu puku, koji su isto ono potrebuvali, 
kaj i mi: slobodu i viöe juöov puku. — 
Naj se zatere к meist vo, robstvo, robot, sve- 
éeniéka desetina, plemenitaötvo, nepraviéno 
ravnanje beéke kamarille, i na meslo toga 
n aj se v temelji v Magjarskoj odgovorni 
magjarski ministerium. — Naj se dríi svako 
leto orsaéko spraviöée, na kojem se sakupiju 
oni ljudi, kője sam púk zebira sebi, da 
mesto njega govoriju i braniju naö naj 
dragöi kinC, naö magjarski ustav. — Vu 
12 §. su sloíili naöi voditelji na ov den v 
Peöti sve one zahteve, kaj magjarski narod 
ftelji. — V podnaöanju terhov rbudimo svi 
jednaki: plemenitaö je isto tak duften к ог- 
saékirn terhom privoljiti как i kmet. Do 
onda je samo kmet moral soldata dati, por- 
ciju platiti i druge terhe obnaöati a glavna 
gospoda i plemenitaöi su se samo vftivali 
onoga, kaj je kmet predelal. — Budimo svi 
jednaki pred zakonom, как plemenitaö tak 
i kmet. — Naj se kmetu da za vekoveéinu 
sve ono, kaj je do ve samo za vftivanje 
imel od svojega gospona. — Z  kmetovoga 
deteta isto tak more postati sluftbenik, vuöen 
éovek, как z plemenitaöovoga. Cenzúra se 
ima zatrti; svaki se ima vftivali tiskarske 
slobode, slobodno piöe na svoj odgovor svaki 
kaj je njemu drago. — Robot, tojest oni 
terhi, kaj je moral kmet do ve svojemu 
gosponu dati — как toringe, teftaki itd — 
se ima zatrti. — Desetina, koju su inorali 
kmeti od svojega silja popom dati — se 
ima zbrisati. — Politiéki juöi se imaju pre- 
nesti i na kmete, naj se nevftiva toga samo 
plemenitaö i gospon, nego svaki éovek, koj 
je sin naöe domovine. — Vu veri nepre- 
ganjajmo jen drugoga, svaki naj diéi Boga 
опак, как je njemu drago. — Erdeljsko 
vojvodslvo prestane i céli Erdelj se ima 
prikapéiti к Magjarskoj, kakti materinskoj 
zemlji.

Kossuth Lajos, gróf Széchenyi István, 
Deák Ferencz, rodjak naöe varmegjije, Pe­
tőfi Sándor i к ovim spodobni vitézi su se 
borili za to najbolje. I, как nam potlanjöa 
povestnica kafte vnogo kaplje krvi se moralo 
prelejati, dók smo do slobode doöli. — Za 
kaj su naöi predji trpeli, onomu sada se 
mi dén—dénes vftivamo

Как nam povest kafte, naöi dragi Medji- 
murci su pokazali za ono vréme, da poö- 
tuju svoju gnjezdu, neóeju se od nje v kraj 
odtrgnuti, pa doöla na nje kakova god sila. — 
Svedoci nam to i ona pesma, koja se ovak 
poéné: »Da se je, kad se je molil lérec 
magjaru.c Как dobro déte, ljubi svoju ma­
ter, isto tak i naöi dobri Medjimurci ljubiju 
i ötuju svoju mater, domovinu magjarsku. 
I mora tak biti! Tu smo se rodili, öve zemlje 
kruha jemo, naöu mladost, naöu slarost na 
ovoj zemlji sprevodimo, i oCemo da nas na 
koncu ftivota óva zemlja pokrije.

Zato pozdravimo i mi z pravoga srdca 
ov dén, marciuö 15. koj nam je posial 
zorju naöe slobode. — Ljubimo se как 
braéa i budimo verni sini magjarske do­
movine, i borimo se za nju do zadnjega 
Casa naöega ftivota!

— Nova Skola. Tri obéine, Dráva- 
óhid, Édeskut i Nyiresíalva su dale nutri 
molbu kraljeskomu inöpektoru, da njim daju 
orsaéku ökolu, kajti ga v ovih obeinah dosta 
dece, koja se bez svaké ökole odhraniju. 
Na ovu molbu je kr. inöpektor s velikim 
sudcem marciuöa 5-ga vun doöel v Dráva- 
vásárhely, da rezpravi ovu stvar. S ovum 
prilikum je bilo zreCeno, da se öve tri ob­
éine imaju pobrinuto za mesto, de bu ökola, 
fundaciju ökolsku prék daju orsagu, i orsag 
poöle uCitelja i plaCal bi areodu obóinam 
tak dugó, dók se nepovrne z toga sve ono, 
kaj ökola koöta i stopram onda bi preöia 
ökola prék v orsaéku ruku. — Poleg dogo* 
vora bi ökola v Édeskut obéini bila na- 
stanjena, — kajli tarn je centrum, sredina 
öve okolice.

— Velika nesreca v Ameriki. Blizu 
Johstovna su se dva brzovlaki tresnuli i 
poleg toga je blizo petdeset ljudi ftivot zgubilo.

— Tatbina. V Parizu se jen poötar 
peljai na kolodvor. Pred kolodvorom je 
malo postai i v onim hipu je skoéil gori 
jeden potepuh i jeden ftakljec hilil dőli, v 
kojem je bilo do dva miljone vrednosti. 
Kak je ov potepuh hitil dőli vreée, v drugim 
ínpu je ta skoéil njegov pajdaö, pograbi za 
ftaklec i odbeftal ftnjim.

—  Porobljeno déte. V Beéu je 
jedna stara ftena zastavila na vulici jednu 
beteftljivu pucku i odvabila nju v sv. Őte- 
fana cirkvu. Pucki je rekla, da naj ide 2 
njom, ona nju opravi v lépu opravu. — 
Da su nutri doöle v cirkvu, tam sleée z 
риске zimski kaput i zgornju opravu i s 
tim otide. Риска je jen Cas éakal* i da je 
vidla, da niöCi nedojde knjoj, poéela se 
plakati. Nazadnje nju je spazil sekrestant i 
odpeljal nju dimo.

—  Sto sedemnajst lét stara puca.
V Győrvarmegjiji Korozman zvanoj obéini 
je vumrla öve dneve jedna stosedemnajst 
lét stara puca, po imenu Farkas Anna. Bila 
je bez svakoga imetka i obéina se brinula 
za nju.

— Zaklani birov. V Kornyarévi su 
zaklali nepoznati zloőinci Bosnyak Miklósa, 
obéinskoga birova i na falaté razcépali. — 
Imel je v obéini éuda neprijateljov i misliju 
da med ovimi se naöel takov, koj je ovu 
neéemurnost véinil.

—  Ne smrt odsudjen habar. V

Jekaterinoslavu su na smrt odsudili jednoga 
hahara, jer se zazvedilo, da je spada! med 
tolvajsku bandu i vnogo ljudi sporóbi! i 
zaklal.

— Najdjeno déte. V Puöéini se pri- 
petilo 13-ga 0. m. v julro, da su pri Lészár 
Franco, jkoj se ran ve seli v Slavoniju, na 
vrtu na déte. V jednu ölizadnjoj hifti je na 
kvartiru jedna Zorkovié zvana ftena, koja 
je po poslu iöla vun v jutro rano. — Pri 
slami je spazila nekakove jope, i vu to se 
popiéiia. V drugim hipu se zaplakalo déte.
— Zena se najenput presmetila, zeme gori 
dete i nese nutri kazat svojemu gazdi, Le­
vők Mihalyu, koj je ovoga grunta od Leszar 
Ferenca kupil. Déte najenput rezmotaju i 
onda spaziju, da je déte dobro opravljeno, 
v jednoj rubaékici je bila cédula skrita na 
kojoj je samo tuliko stalo: »Felix« tojest, 
da je Felix ime detetu. A v jednim rubéeku 
su bili dva krejcari zavezani. — Onda je 
ftena najpredi slékla déte, lépő ga vmila i 
nahranila. — Deéec je poldrugo leta star 
Zatim su ga odnesli v Drávavásárhely, de 
je ran sejam bil, — da prijaviju célú stvar 
obéinskomu poglavarstvu, kője se ima pob- 
rinuti, da se déte v dobro mesto spravi. — 
Po Casu su odnesli deéeca к Novak Joftefu, 
kojemu rodbina je ran pri onoj hifti, de su 
déte naöli. — Kak su ljudi zazvedili, kaj 
se pripetilo, céli öereg je iöel glet to déte i 
svakomu je bilo milo nad detetom. Za sada 
je dete pri Spicar Imbri. Njegova ftena — 
koja je jako mehkoga i plemenitoga srdca
— je rekla da bu tak dugó imela déte pri 
sebi, dok se nespravi v dobro rnesto. — 
DeCec je jako snaften; érne bistre óéi ima, 
okrugel obrazek i podjedno se smeje. Deéeé 
je podpunoma zdrav i éitav, i vidi se, da 
ga je mali v lépim i dobrim redu imela. — 
Kak povedaju, mati je na viöe mesta ponu- 
ja la déte, kajti как se tuftila, — néma z 
éesa ftiveti. Ali nije naöla tak milosrdnoga 
éoveka, koj bi njoj to proönju spunil. Zato 
ga je podleéila, misleéa, da ga vre najdu 
dobroduöni ljudi, koji ga pod svoju obrambu 
zemeju. Joő sreéa, da je tak napravila, как 
je je, i da ga je ne skonéala ili v Dravu 
hilila, как to viöeput moremo éuti i éitali, 
da su je takove krvoloénice, kője svoju las- 
tovitu decu zapraviju. — Zandari su po- 
digli iztragu proli materi, — za koju joö ve 
ne znati, de se zdrftava.

— Skonéala se. Simonfi Margeta, 
jednoga dobroslojeéega gazde éer v Okán у 
obéini je bila zaljubljena v jednoga deéka, 
i kajti je on ne ölel povraéati njenu ljubav, 
zato se od ftalosti zagiftala.

— Potres v Kecskemétu. V Kecs- 
kemétu je — véé toga jedno leto — jako 
gustoput potres. Öve dneve se jen den dva- 
put stepla zemlja i to v jutro ob 3 vuri 
prvié; a okolo öeste drugoé.

— Straáen éin Jedne matere. V 
Jad obéini su öve dneve najenput tri mrtve 
naöli pri jednoj hifti i to Mahrer Gabora 
ftenu i dvoje dece. — Mahrer Gabora su ne 
zdavna v reöt zaprli, kajti je jednoga raub- 
öitcera strelil. — Zena je ostala poleg toga 
vu velikim siromaötvu i kajti je ne imela 
z éesa 2iveti, decu ftdrftavati, najpredi je 
zagutila decu, a onda se ona sama zagiftala.

— Na kaj natlra glad éoveka. V 
Peöti se jeden éuden dogodjaj pripetil, kaj 
je rédko da éuti. — Zivel je v jednoj maloj 
hiftici jeden teftak, koj je nikak ne mogel 
dojti do dela. Iskal je  delo tu i tam, ali 
zabadav. A ftaludec je ne pustil svoje, nego 
je podjedno potrebuval od njega svaki den 
kaj ga ide. -— Od velike nevolje i eile strftil



je sebe opravu. — Da je vre zadnji komád ^  n<eu na OTOi Vnoe* 'M* о*4“1“ povedal: — Na bohneCkim у jednom selu
oprave zaloZil, onda je dobil glas, da ga Brodan pnstaii bila je jedna lepa ali mala kapelica. Obeinari
xemeju na delo, ali onda pak je to bila fa- <uu*JU ide "tekVoda *VmU iu 8e dospomenuli, da budu prosili goepona
linga, da je ostal bez oprave, Ci ata gol. — plebanuäa, da naj jim sluZi na Vuzem meSu,
Kaj bu ve? PremiSljaval se vu sebL — Ali “  “  Vec mi dale neöe »c radi p08vecanja mesa. — Ali niti plebanuS,
velika nevolja mu dala navuk, kaj mora льготеш ик» Ar i ToVwta je nili kaPelan ne je mogel njim ovo spuniti,
Ciniti. — Onak gol, как ga je mati rodila, Jako je ш 1о Vu novine dati jer je svaki imel doma vu farnoj cirkvi za
odbeZal je doli na vulicu. Prije se joS moral dovolje posla. — Kaj budu ve?
nacukavati s domaCimi, koji su mislili, da iMjtauJjâ naju No» nikaJ zato» veli xvonar, koj je takaj
je nor. Z vuske vulice de je njegov stan yu goriCe  »di и Kaj je vezda za пето bil na konferenciji, najte se bojati. Ja sam
bil, odbeZal je v jednu Siroku vulicu, de Na kóii setuju Ordi maiem kraju dugo sluzil gosp. plebanuöa, dobro znam
straflno Cuda ljudi prejde. I tarn se pomalen Ar ee neie -ice Kajti oyo je как se sveti meso, zato pustite ov posel na*
SeCe gori i doli, как da je v ParadiZumu. Svakomu odiü Negdi date znaü me, ja ga veC zvrSim tak, da bute zadovoljni.
Ljudstvo svu prestraöeno gledi toga Coveka Ce prém dobro vinöece i ksko potrébno je Drugo netrebam как jeden Ceber svete vode,
i svaki je misül, da je nori. Za Cas ga ob- Tam ы eteli piti zbrodom baratau kajti med menőm i plebanuSom je samo
koli céli Sereg inuZkarcov, ali on se omekne kojj pe6ice i Da iz ovoga mögi ta raziika, da ja desetput vide vode nucam
z kolobara i SeCe se dal je, dók ne dojde Na ббпи odiju Navuka ei vzeme к posveöanju, как on. — SelCani mu anda
ta jeden redar, koj hiti na njega svoj ke- Zaiye pogibeino je i Kak naj budu pripravni pripraviju Ceber svete vode, a meló, Skro-
penjak i porine ga v koCiju. A okolo koCije Ak0 “  naP4u Kada 8e led gene pilnicu si je sam napravil z rozetlina.
stoji céli Sereg ljudi, koji su se Zaluvali nad Vnogi zbog pijanscine •< так iz Aisodomboru Na vuzem v jutro rano spraviju se
njim i svaki je rekel, siromak, zgubil je Mogei ы zhodiu оьбтаг episuje skup selCani v kapelicu, de je je veC zvo-
pamet — Redar ga odpeljal kapitanu, i tam яе mor̂  na “ dnje Vnovin^j Medjimurja nar âkal. Jen i drugi je imel sobom bez- 
se dosvedoCilo, da je né nori, — nego ne- 1 Mure naplti ro are rvi8uje boZni korpec, pun s teCnim mesom, kolaCom
voljen Covek. Ova peema dosta je i hrenom s jejei i s kruhom.

Рак как ste vupali to napraviti, néz- Redovita fma Zvonar slane pred oltár i veli:
nate, da se takov Cin mora kaStigati? — Koju paanik spüuje Dragi mojj lüjje | Drage düSe moje!
pita kapitau. — Охташ вейпа Zdaj vam SCe n meso Zegniti ali prije tisti

Nevolja me tirala na to — odgovori —:---------  korpec odprite gor, da vidim kaj male za
ov- ~  ST  8fm si Í  mogel P°moiiv fa‘° Kaj je naj lepäe na zemlji. *«■“ • 7  . , „ L1sam otiSel gol na vulicu, sam si mislil, to 0 0 J r  0 In rés je tak blo.
bu se Cudno vidlo ljudem i neSCi se vre NajviSjemu Bogu se je jenput zaZelelo A zdaj pak vzeme zvonar melo, na- 
najde, kojemu se smilim i opravi me, da p0 naj lepsem, kaj je na svetu, zato poSle moCi dvakrat—trikrat v Ceber i poSkropi
morém dojti do dela. — Znal sam i to, da na zemlju Angela — pak mu 2i*pove, nek lüdje i korpece tak, da je na sve strani
ako me redarstvo prime, malo me dene na mu donese, Angel otiide po putu, pojde mimo cürela voda. — In v Casi preguCa: 
hladilo, ali nazadnje me itak opravi i pusli bojdoga polja, na kojem je joS puno zakla- Sanktus, sanktus, sanktus! — to je
V0D- — I tftk je i bilo. Tri dni je bil zaprt, njh soldatov beZalo. íz jednoga joS vruCa svjét, svjét i présvjét Sanktorum, to pa je:
a onda su ga vun pustili od pet do glave feerv curi. Si Angel raisli: ovo je za domo- ja Zegnim.
opravljenoga. Ali predi su mu rekli, da naj vinu vulejana ker^, to je naj lepSe. — Так anda (pak je poSkropi od pete do
se slim nigde nediCi, kaj se nebi kojemu Vzeme kaplju te kervi i donese nju Bogu. glave) Sanktorum kriiborom!
lopovu dopala ova példa i onda de bi zma- — Bog pak reCe: lépő je to preljati kerv i (Opel je poSkropi)
gali redari tuliko oprave, da bi sve stepih- daruvati fJvljenje^za domovinu ali joS je Sanktorum mésorura!
lebe oblekli. neSto lepSoga. Z n?r» fetupi Angel na zem- (Pak namoCi melo)

— Imenuvanje. Varmedjinski veliki lju i ravno dojde poleg cinntora, gde vidi, Sanktorum jajeorum?
Supan je и orebovskim matiCnim kotaru za da vzemlju polaSej и mrtvo télo velikoga Sanktorum hrenorum!
maticuknjigovodja namestnika Karner Agos- dobro tvorca siromakov; i koliko siromakov Sanktorum klobasorum!
ton drtavnoga uCitelja imenuval. se oveli plaCa pri grobu iz zahtalnosti, — (Pak je poSkropi tak, da su premakali

_______  da je pokojni ,delit obilnu dobrotu, joS po rubci i veli):
smrti budu siromaki dobivali od njegovoga Sanktorum v tisti kot, sanktorum v

Pesma. imetka obilne dare. — Si misli Angel: morti zadnji koll Sanktorum povduS, sanktorum
„  L A l L . . lL ... pak su te suze zahvalnosti, najlepSe na zem- Cez kriZ, svi vküper, en zdriigim sanktorum.

o io T p iN e  “  Nadoflla je \ i l .  U*. ‘  fr iä k o  ° d n e 8 e  )e d n “  Pre d  t r0 0 U ä  b o i j i .  A m e n
Aisodomboru zrana Da neereta tuiika Bog mu reCe: lepa je  suza zahvalnosti, a joS (Veliju, da su bohneci zato jako leCno
Как za brod tuguje Nam ee dogodiia je nekaj lopSega i^tretji krat se odpravi An- pojeli meso i svaki je bil zadovoljen s

Kad .e je oproiii led Ar brodan nekak .u 8el na zem,i u * d“«°  i0Ce kaJ bi lo Ы|°̂  1 blagoslavlanjem, makar je ves moker doSel
Leied na Muri Dobre votje ьш najde staroga Cloveka, koj gleda gori na dimo s korpecom.)
KakinakogH broda gled Вгкбаа rinzko kapUcu nebu i potoki SUZah mu CUriju pO liCU. (Сякли i»  k'l А 4 1

Jako и  je  kuni Prekoredno рШ Stari muí oplakuje gréhe svoje mladosti. * Dl 8ага181-

Vu nedeijn po no6i Tér iz erője duinoaü — Ali su öve sure spokorjenoga greSnika Jeden gardiSt i jeden horvat iz bacske
Sedmog februara Su ee pozabiii najlepSe na zemlji? se pita angel. Vzeme au se iZnenada ziSli vu jednoj kre kolnoga
Néga biio pomoöi Broda pak vnemiioetí jednu suzu i nju odnese Bogu. — Da lep- puta stojeCoj Cardi.. Svaki je na jedou Casicu
Nit jednog brodara Ledu izruöiii nek takvu |и£и  ̂ пергетоге zemlja, Vina stupil nutri i V sobi su sami bili, bez

Vu nedetiu nekoji Od kojega velika reCe Bog ovo je poganska pripovedka, ali svedokov, muzki proti muZkomu.
Ljudi *u um ьш Nadoiia je eiia ima jedro za svakoga KrSCanskoga Coveka. Niti reC nepregovoriju nego spukneju

l1 Й Г  Z ™Ä  Spisa.: Simon. “ blie van hrb»e .voje pram. eteni
__ _____  obrneju I dugo glediju jeden drugoga.

Nekaj za kratek баз. '
Как brod и « к н , .  Potom vo.nja kakinak. J  --------- f  ̂ ° ' e .m  le - d r« « '-
Tori» xrokuaaii Mahum je preotai» Posvetanie mesa. °^ovud obedva oeidemu. i

1 —  Ali n iti m rtv i ne.

Яш  Ы » J S  “  Ьг<‘  • Клк 8am ju Cul' lak ju  da,n- -  Duga -  Nee° sta veli* magjaraki stteed, nebi
Barem “ П  pre, .oga M o ^ tp l.v .U  J<! ^  86 n#Vek T ,*aduSe- Р°РШ 8VOj “ »ino, ako 3„,0 ga veC
Nej о*tali bili Bez vsakog brodara n0J “l*1 buP^b, zato ide vun, prijatelje is- dali si donesti, i zatim imamo vreme jeden

kát, pitat, kaj ZaCneju. — I onda med os- drugoga razeepati.
Mr . , r ? d p m ,kr ,k0g , a l im i гес"? ‘ 8 b li8ka 8e dobra ' ä a ln a  v o l ja  -  N e m .r a m , n a jp r v o  n .o je  v i „ o ,  a n d a  

Ki bi e j t .  onogm Vu betaru Mólvarekom Je d “ ®mU* d fU go m U, I p o le g n e  n a  1 2  SM jf, tVOjU k r v !
Povedal ob тип Nekak se zaatavii poöklizne se mu íz vust teCna prifrtnica, — Prva kupica.

я a .1 . . f . a. fcoja z rav n a  robe n a  CoveCjim Celu, d a  ba- —  É ljen  M é s z á ro s u lTam 1 rezda za ротоб Ar odbori obömski . . . . .  , . . л  • .  .  OAa,ua ‘ ' 1
Od obdine бак. Так su doramali ГвГП ПЙ к га 1к °  V rem e  P0Z abl br.'8e» tU8 e “ * 2 ,V 1<> Je laS iC  1 1
Néje znano jeli se Da brodari sami si nevo lje , kő je  n as  nep restan o  muCiju. D ruga k up ica .
Naakorom dodaka Budu ga sprarjjaiji Evő, da Cujemo, kaj je  jeden prijatelj — Od kuda ste vi stric?



—  Iz T o ro n ta la .
—  lm  em o onda aused i.
—  T rkn im o  (k ak ti kup ice )
—  É ljen ! É iv lo l f !
T re t ja  k u p ica
—  Koj n a j a n d a  2 iv i?

N eznam  ja , m oreb iti mi s a m i?
—  Nego m i d v a  ako  se  dobro seő am , 

se  m orem o zak la t i.
—  K aj p ák , a li odm ah .
—  S am o  to n eznam , z a á to ?
—• Za sloboSCinu.
—  T ako je , za  slo boáé inu ! P ijm o  joS 

jedenp uL
E ljen l 2 iv io !
C etertá  k u p ica
S u aed  je l i  im a le  v i 2e n u ?
K aj p ák  nego im am , a  v i?
J a  pák  s in e  im am .
K aj b u d e  iz n jih , ako  se m i jed e n  

drug i vm o rim o ?
•P ijem o joS jed e n p u t.
P eta  kup ica .
J e li  sem  ja  v a s  gda s  je d n im  prstum  

b an tuva l ?
N igdar m ene, n iti vad s ta r i o tec ni.
S u sed  je l i  se  srd ite  n a m e ?
P es k i se 3rd i im n is te  vi.
No on da n a j se  psi ko le ju , ne m i, k a j 

n é ? !  —  Т ак  je !
Z k a sa rn e .

K aj ti n eo p ad n e n a  p am et, s nenab i- 
tum  puSkum  idti p ram a  n e p r ia te lju ?  véli 
jeden  g a rd iä t d rugo m u .

—  P sz t! m űéi, im  lo ti nezna u ep r ija te lj.

VuCili su  se  g a rd is t i s  puSkum . K ajti 
pako jed e n  zm ed  n jih  je  ja k o  v e liko  Crevo 
im el i tako  je  Célú lin iju  p o kv ar il s tup i к 
n jem u  kapro t r v e l u  w 

• P rsa  vun , Crévo n u tr ii
—  Dobro, dobro, d rag i k um , sam o  d a  

bi to tak  leh ko  iálo, к а к  ti m ia lié !

—  Na d ésn o  g le d a j! z av ik n e  k ap itan  
gard istov.

— Z apo vedaj ti svo m u  psu , ran  zato
bum  n a  levő  g le d a l! —  z av ik n e  v g léd u  
stiSn jen i p lem en itaá . ___________

G n b o n n  А глк ,  — C ie n a  É hka.
m m ázsa  1 m .-cent, i kor, fill.

B úza P áen ic a  2 5  0 0  —
R ozs H r* 16 0 0 -
л гр а  * JeC m en 15 0 0  —
Zab Zob 1 6 .0 0 —
K uko ricza  u j K uruza  n o va 14 8 0  —
F eh ér bab u j G rab beli 16  0 0 —
S á r g a  bab » tu t i  1 4 0 0 — 
V egyes bab * zm éáan  >13,00— 
K enderm ag  Konopljeno seme 1 8 0 0 —
L en m ag Len 121 0 0 —
T ökm ag KoáCice |22 0 0 —
B ükkö n y G rahork a  |20 0 0 — ____

A Festetics-utca 64. számú

házamat
mely áll 3 szoba, konyha stb. ósz- 
szes hozzátartozóból, istálló és 
pajta, valamint a Széchenyi-utca 
Reizer Ludmilla-féle házat szabad 
kézből e l a d o m .

Styotie Jetre
960 8-4 F e s t e t i c s - u t c a  64w

pályázati hirdetmény.
A Muraközi Takarékpénztár Részvénytársaság igazgatósága, ha­

vi 60 korona fizetéssel újonnan rendszeresített,

női jtyaKornoKi SUásra
p á ly áza to t h irdet.

M egk iv án ta tik  a  m a g y a r  n y e lv n ek  szóban  és  írá sb an  való  te lje s  b írá sán  k ív ü l, a  
h o rvá t é s  leh ető leg  ném et n ye lvb en  va ló  já r ta s s á g .

Női k e re sk ed e lm i tan fo lyam o t végzett p á ly ázó k  e lő n yb en  rész esü ln e k . 
Sajátkezüleg irt és az  edd ig i m ű kö d ést fe ltüntető , erede ti b iz o n y ítv án y o k ka l 

te lsze re lt a já n la to k  1909. március hó 20-ig az in tézet ig azga tó ságáh o z  n y ú jta n ­
dók be. Az állás f. évi április hó 1-én elfoglalandó.

C sák to rn ya , 1 90 9 . m árcz iu e  8 .

98* í - i  Az igazgatóság.

Steckenpferd-
£illo«tej$zappan

Legenyhébb szappan arcbőrre és szeplő 
ellenié hatással.

Mindenütt Kapható!
______________ Xb) 4-^0__________________

Nagy raktár uj, valamint átjátszott

zongorik és pianinókban.
Liszt, Reform, hangverseny­
mignon, liliput (130 cm. hosszú) 
a legújabb különlegesség. Maha­
goni, vörös, matt. és fekete szí­

nekben.

Olcsó árak, jutányos kölcsöndíjak, 
részletfizetés.

Schmidt t o  karmester, 
Csáktornya.

9 8 2  1 — 3

Kázeladás.
Csáktornyán a Wlassics-útczában 
levő MEGLA-féle egyemeletes la­

kóház eladó.
Bővebbet BED1CS FERENCZ-nél 

U g ya n o tt. 971 2 - 3





5128/tk. эре. Árverési hirdetmény.
A C sák to rn yá i k ir . já r á sb író s á g  k ö zh írré  

tesz i, hogy^ dr. S c h w a rc  L a jo s  c sák to i n y a i 
ü gy v éd  á lta l k ép v ise lt M észáro s Jó zse f Gumei 
lak o s  v ég re h a jta tó n ak  M ikác M ih á ly  (nős 
G oricsán ec A n tó n iáva l) z r in y ik ü lv á ro s i lako s, 
v é g re h a jtá s t  szen ved ett e lle n i 2 4 0 0  kor. 
tőke s  já r .  irán ti v ég re h a jtá s i ügyéb en  az  
á rv e ré s t  az  1881 . LX. t. c. 1 44 . 146  §§-ai 
a la p já n  e lren d e lte , m in ek fo ly tán  v é g re h a j­
ta tó n ak  2 4 0 0  kor. tőke, en n ek  190 8 . év i 
á p r il is  hó 24-tő l já ró  6  Vo k a m a ta i, 33  
kor. 90  Gil. peri, 3 6  kor. 60  Gll. v ég re ­
h a jtá s  k é re lm i, 28  kor. 7 0  Gll. á rv e ré s  ké­
re lm i és a  m ég fe lm erü len d ő  kö ltségekbő l 
á lló  kö vete lése  k ie lég ité se  végett ú gy  a 
C sák to rn yá i 3 8 3  és 1 0 9 9  sz ám ú  te lek k ő n yv - 
ben fo g la lt in ga tlan o k  tek in te téb en  ezen n e l 
c sa t la k o z o ttak n ak  k im ondo tt T k a lc sec  Já n o s  
é s  K örűnek  Ján o s  b a ttyán i lak o so k n ak  3 6 0  
kor. tőke é s  já r .  a C sák to rn yái ta k a ré k p é n z ­
tá rn ak  193  kor. 6 4  Gll. tőke és já r . és  M ráz 
te s tv é rek n ek  1 0 0  kor. tőke és já r-b ó l köve­
te lé se in ek  k ie lég ité se  v ég e it  a n ag y k an iz sa i 
k ir. tszék és a C sák to rn yá i k ir . jb iró ság  
terü le téh ez  tartozó s a  C sák to rn yá i 1 000  
sz. tkvben  726/b/ l hrsz. in ga tlan b ó l M ikác 
M ih á ly  (nő s G oricsán ec A n lo n iv a l)  nevén  
á lló  fe lerész  139  kor. b ecsáro n , az ú. o, 
1001  sz. tkvben  726/b/2 hrsz . in ga tlan b ó l
u. a. n evén  á lló  fe le része  139  kor. becsáron , 
az  u. o. 3 2 3  sz. tkvben  1071  hrsz . in ga t­
lan b ó l u g y an  azt ille te tt eg yn eg yed  rész  11 0  

kor. b ecsáron  és az  u. o. 1099 . sz. tkvben 
9 41  hrsz. in gatlan b ó l u gy an  an n ak  nevén  
á lló  egyn egyed  rész  2 13  kor. b ecsáron

1909. Éti április ké 3 napján d. i.  10 árakor
ezen  te lek k ö n yv i h a tó ság n á l dr. S ch w arc  
L a jo s  fe lp eres Csáktornyái ü gyvéd  v agy  
h e lye tte se  közbe jö ttével m eg tartan d ó  n y ilv á ­
nos b író i á rv e ré sen  eladatni fog.

M eg jegyéz tetik , hogy a C sák to rn yá i 1099  
sz. tkvb en  C 37  so r öz. a la t t  T k a lcsec  
Istv án  b a tty án y i lak o s ja v á r a  bekebelezett 
szo lg a lm i é s  k ikö tvén y i jo g  ezen  á rv e ré s  
á lta l nem  érin te tik , az  u. o. 3 8 3  sz. tkvben  
C 3 6  sz. a. u g y an c sa k  ja v á r a  bekebelezett 
szo lg a lm i és k ikö tm én y i jo g  pép ig  az  itt 
fe lvett 1071  hrsz. in g a t lan t  c sak  ú gy  fogja 
te rh e ln i, h a az  leg a láb b  6 6 4  k o ro n áé rt el- 
ad a tik , am en n y ib en  pedig ez be nem  követ­
k ezn ék , ú gy  az  á rv e ré s  e r re  n ézve  h a tá ly ­
ta la n n á  v á lik  s az  in g a tlan  a  szo lga lo m  és 
k ikö tm é n y i jo g  fen ta rtá sa  n é lk ü l azo n n a l 
oyo m b an  e lá rv e rez te tik .

K ik iá ltá s i á r  a fentebb k ite tt becsár, 
am e ly n e k  k é th a rm ad án  a ló l azon ban  az  in ­
g a t la n  e lad a tn i nem  fog.

Az u tó a já n la t  ak k o r  is  kötelező , h a  az 
a já n la t te v ő  az  á rv e ré sn é l m eg nem  je le n t.

Ha az  á rv e ré se n  az  u tó a já n la tn á l n a ­
gyobb ígére t nem  tétetett, az  in g a tlan  az 
a já n la t te v ő  á lta l m egvettn ek  je le n te t ik  ki.

Hirdetmény.
Alsódomboru nagyközség elöljárósága ezen n e l k ö zh írré  teszi, hogy 

a község  tu la jd o n á t képező

BISZTRECZ PATAKMALOM
benzin  m o to rra l v a ló  beren dezés kö te lezettsége m elle tt, h o sszabb  idő re h aszo nbérb e 
adatik .

A bérlő  kö te les a  m alm o t benzin motorú géppel ellátni, teljesen fel­
szerelni, m inek  e lle n éb en  a  község  az t ho sszabb id ő re  b é rb ead ja .

ír á sb e li a já n la to k  a község i e lö ljá ró ságh o z  8 nap a la t t  b e n yú jtan d ó k .

A l s ó d o m b o r u  1 90 9 . m á rcz iu s  9.

9 8 i > - t  f t  községi elöljáróság.

Az ú jab b  á rv e ré s  kö ltsége it vevő az  
ígért v é te lá ro n  fe lü l kö te les Gzetni. S z ö l ö o l t v á n y  I

Á rverezn i k íván ó k  tarto zn ak  a  b e csá r  8Z61ők hiányainak pótlására 2 éves gyökerű
10  sz á z a lé k á t  k észpénzben  v agy  óvad ék - s z á z a ......................................... ..... 20 К
képes p ap írb an  a k ikü ldö tt kezéhez letenn i. Gyökeres fásoltvány .....................ezre 180 К
és pedig IC  kor. 9 0  fill. 11 kor ille tv e  21 - » szépséghibával „ 90 К
kor. 3 0  A lié r t  9 7 8  S m ;  *вМоКт4°*  «  *

C sák to rn ya , 190 8 . dec. 16 . Gyök. riparia portalis vastag „ 32 К
----------------------------------------------------------------------- ----  2 éves n „ 40 К

Sima riparia portalis t, „ 18 К
A Rákóczi-útcában a járás- ■•• » ... rékony »

r Gyökeres hazai nemes vessző „ 30 К
bíróság közelében levő L0WEN- Sima „ „ „ ю к
О Ф Ш М  л , 1 40 legjobb fajban, teljes jótállással, azon kötele-MÜlIN-léJe zettséggel, hogyha a küldött anyag meg nem felel,

v  _  azt visszaveszem s pénzét visszaadom. — Á r -
4  л Т л  U  je g y z é k  ingyen. Le van benne írva a Csoda-
L v v l v v  f \ *  szőlő, Pozsonyi fehér, Muscat Ottonel, Csabagyön­

gye. — Hegyi borok eladása.

szabad kézből eladó. Borárak:
__ ,  ’ Gyöngyösi «Ш ег...............................................  . Hl. 32 К
Bővebbet: * Хт“"«.-«л. .........................” 11? £Gyöngyön fehér asztali .........................Г  • • » 34 К

Owmtdl Wbrrtlfl “ S á r ” ”: : : : : : : : :  • Ül
—  Bartolovec. - • Ы М г 1 М г ^ ‘



8 z ő lő o t t v á n y ,  a m e r ik a i  ée h a z a i  

4 v«ee z<5 e lad áe í h ir d e tm é n y .
!< *  n a g y m é lt ó W f U  F t M m l v c K . ü g y l  M l n l . l t . r j u m

6 0 9 0 0 /(8 9 6 . s z i m u  s z o k v á n y  r e n d e le t «  s z e r in t
válogatott első osztályú Rima és gyökarea

Ripária-Portalis, Rupesfria-Montlcola és 
Vitis-Solonis

amerikai vadvessző, valamint ugyanily alanyokra ne­
mesített, fenti rendeletnek mindenben megfelelő a 

legkiválóbb bor és csemege fajú

gpSlieres f ia  é% .zőUloltványek
úgyszintén h a s a i  s im a  é s  g y ö k e r e s  v e s s z ő k  ke­
rülnek nálunk ezen évben n^ym eonyiségbea eladásra.

Badacsony vidéki SzPteiop kaulisége,
Capoteza, <« Balaton malMtt.)

j ______ ■

. Í Í C v t ^ '  \Ц
■Hfritetéesfcel

felvesz 

e lap kiadó­

hivatala.

—  B o r e l a d á s .  ■ ■ .. . . . . .  i
60 hold hegyieeölö idei terméséből 1300 hectoliter fehér (mling, bakator, mé*ee . j 

stb.) és 45 hectoliter siller bor egészben vagy kicsinyben is j

eladó.
Bővebbet a4 tulajdonosnál, kinek címe e lap k iadóhivatalában  meg- I
973 2-2 tadható.

T. c.
Van s z e r e n c s é m  a  n . é . k ö z ö n s é g  b. tu d o m á s á r a  a d n i, h o g y  

oyAn l e t e l e p e d t e m  é s  a  Széchenyi-utcai Tersztenyák-féle házban

építészeti irodát
n y ito t tл т . —  B u d a p e s t e n  в  é r i g  m ű k ö d t em , m e l y  id ő  m ia tt e  sz a k m á b a n  
bő t a p a s z ta la t o t  é s  i s m e r e t e k e t  s z e r e z t em .

B á rm in em ű  é p í tk e z é s t , c é l s z e r ű  t e r v ek e t ,  k ö l t s é g e l ő i r á n y z a to k a t  j u - 

tán  у o s  á r o n  v á lla lo k  é s  p o n to s a n ,  l e lk i i s m e r e t e s e n  v é g r e h a j t o k .
S z a k sz erű  t a n á c s o s a i  b á rk in ek  k é s z s é g g e l  sz o lgá lok .
S z ív e s  m e g b íz á sa ik a t  k é r v e , m a ra d ok

t e l j e s  t i s z t e l e t t e l

K i r c h  t e l d
968 3—3 o k l e v e l e s  é p í t ő m e s t e r .

1  „Kangya-sishrczesz” T“» r n |
2  Legjobb fájdalomcsillapító, kitűnő, nélkülözhetetlen Mzlszw bedfirzsölésre. í
j b  n a g y  ü v e g  á r a  1 K .  5 0  f i l l .  f f
2  86720 62 K i s  ü v e g  á r a  8 0  f ü l .  f f
4) Kapható: Csáktornyán a gyógyszertárban f f
4 )  és az egyedüli készítőnél:

I  S a c s  Sándor gyógyszertan« ЩпЛт f
Щ  Zalamegve. (Számos eliemerő levél). f f

$zitó‘t№i«y
6a  v e s s z ő r ő l « А С У  K É T E S  Á R J E G Y Z É K E M E T  I n ­
g y e n  é s  b é r m s n t v s  k ü ld ö m  m e g , a  k i e lm é t  t u ­
d a t ja .  E s s n  k ö n y v e t  m é g  a s  is  k é r jf ,  a  k i  r a n -  
d e l id  ( M  « k o r ,  m ó r i c a s k  h e e e n o s  t u d n iv a ló t

t a r t a lm a z .
G y ö k e re s  o lt v á n y o k b ó l,  a m e r ik a i é s  e u r ó p a i a lm a  
é a  g y ö k e r e »  v a s a i k b ó l ,  a v i l á g h í r ű  D e l a -

w a r é - b ő l  1 V« m il l ió  k é s z le t .  

= = = = =  O lc s ó  ó a  p o n to s  k is z o lg é lé a .  = =

Cim:
Szíts Sladnr Fin, sztttöteiepe

BIM ARD IÓ SZEG . 846 20-26
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